Cornamwesue /
0 COTPY/IHHYECTBE B 00J1aCTH
COXPaHEHMs KYJBTYPHOrO Hac/eaust

«10_2 _oKTaAGpsL 2023 r.

Hexommepueckoe NapTHePCTBO
«Poccuiickan  Accounauus Pecraspavoposy,
UMEHYEMOC B LLIbHERILIEM «ACCOUMAUUNY, B JIMIIE
[pencenarens |lapraepersa YepHaesoi Tarhbsnb
Cepreeibl. ACHCTBYIOWEH HA OCHOBaHWM YCTaRa,
M AcconHAIHs PecTABPATOPOR 00HEKTOB KYJBTYPBI

u nckycersa Hpana MMCHYCMOE R

JanbHeruien  Acconmanus pecrasparopos Mpana . g
auue [pencenarers [lapTaepeTsa
daronma Huazn, ’

BMCCTE MMCHYEMbIC B J@sibieHmem
«CTopoHbI», ONUPAsICL  HA  APYIKCCTBCHIILIC

oTHOUenMs Meay  Poceuiickoit deiepanneit 1
Henamekoid PecnyGiankon Mpan v nonommrebHbI
QUIBLIT UX COTPYUIMHECTBA. 3AKNIOUMAN HACTOSILLCS
Corstanienne 0 HHKCCEAYIOIIEM:

IL.MMPEAMET COTJIAIUEHHUA

1.1.  Ilpeamerom Corsamenus  aBasieTcs
npeacTaBinioiee B3AHMHBIH uHTepec
COTPYAHHYECTBO Acconnaumn H

Accounanuu pectaspatopor Hpana

B 00acTH cOXpaHeHHR 00BLEKTOB KYAbLTYPHOrO
Hac/ieausn.

1.2, Cropon OynyT PA3BUBATH
COTPYJIHMHECTBO B AyXe UpyxObl. A0BepHsi H

Agreement "Restorer’s Association of
Russian Federation" / Association of
Restorers of Cultural and Artistic
Objects of Iran

on cooperation in the field of cultural

heritage preservation
"10" october 2023

Public organization "Restorer’s Association
of Russian Federation", hereinafier referred to
as "the Association", represented by Chairman
of the Partnership Tatyana Chernyaeva. acting
on the basis of the Articles of association. and

Association of Restorers of Cultural and
Artistic Objects of Iran, hereinafter referred to
as "the Association of Restorers of Iran
“represented by Chairman of the Partnership
Fatollah Niazi, o o

together  hercinafier referred as the "the
Parties™, relying on friendly relations and
positive experience of cooperation between the

Russian IFederation and the Islamic Republic of

Iran, have concluded this Agreement on the
following:
1. SUBJECT OF THE AGREEMENT

1.1. The subject of the Agreement is the
cooperation of mutual interest between the
Association Restorer’s of Russian and Iran in
the field of cultural heritage sites
preservation.

1.2. The Parties will develop their cooperation in
the spirit of friendship. trust and mutual respect.
The Parties will be guided by gencrally
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B3aMMHOIO YBAXKCHHS, PYKOBOJICTBYSICh
00UICPU3HAHHBLIMU HPHHLMITAMM, HOpMamu
MEACLYHAPOHOTO  Npapa. @  TaKkke  HOpMaMy
HAMOHANLHBIX 3aKoHOAaTeNLCTE CTOPO.

1.3. Bsaumoaekcrsue  Cropon B pamkax
nacrosinero  CorjauicHus HC  npeiycMarpuBact
KAKMX-TMO0  (PUHAHCOBLIX  00A3ATCALCTB  MEIKILY
CTOPOHAMM, W OHHM  HC SIBISIOTCS  1IPEAMETOM

Coraamenust.
2. HAINPABJIEHWUS COTJIAIUEHUSA

2.1. Cornamenue onpeaeisict odiue npuHimib
RiaumoeicTaus CTopon.

2.2, CTopotbl OCYHECTBASIOT COTPYIHHUCCTRBO 110
CHSJLY IOTMM HANPABACHUSAM:

2.2.1. Opranusais  oOMenHa  ONBITOM  JIyHIIUN
POCCHIFCKMX M MPAHCKUX Opranmusainii 8 obaacT
CONpAHCHHST OOBEKTOB KYALTYPHOTO HACICAHS.
22.2. Obmen ONBITOM HOATOTORKH.
JICPECHOANOTOBKI W 1IOBLIIICHUS  KBaIM(prKaILKN
POCCHIICKHX W HMPAICKHN clicianueron B cdepe
COXpaHensl OOHEKTOR KYJILTY PHOT'O HACIC/HSL.
2.2.3. BHEAPCHUE JIOCTHIKEHHI HAYKH W TEXHHKH,
BLICOKMX CTAN/IAPTOBR KAYCCTRA NPH 1TPOU3BOJICTRC
PECTABPAIMONNILIN PadOT.

2.2.4. Obccenelicnue B3dMMO/ICHCTBUS
HPOM3BOAMTENEH W NOTPEONTENEH CTPOHTEILIO-
pecraBpalMoHHBbIX yeayr. MATCPHAIOB W
TCXHOJOUHIA.

2.2.5.  YCTanoBACHUC M Pa3BHTUC  JICJIOBLIX
KOHTAKTOB MEHCLY OPranu3aLHsIMK,
OCYIICCTRISIONMMI  ACHTENBLHOCTL B cepe

COXPAHCHHS 0OBLEKTOB KYJALTYPHOI'O - HACAC/IMs.

recognized principles, norms of international
law. as well as the norms of the national
legislations of the Parties.

1.3. Any financial obligations between the
Parties during their cooperation under this
Agreement are not provided. and it is not the
subject of the Agreement.

2. ACTIVITY LINES OF THIE AGREEMENT

2.1. The general principles of cooperation

between the Partics are defined by the
Agreement.

2.2. The Parties cooperate in the following lines:
2.2.1.  [Experience  exchange arrangement
between the best  Russian and  Iranian

organizations in the field of culwral heritage
sites preservation.
2.2.2. Experience exchange in  training,
retraining and advanced training of Russian and
Iranian specialists in the field of cultural heritage
sites preservation.

achievements and high-quality standards in the
production of restoration work.

2.2.4. Provision cooperation between
manufacturers and consumers of construction
and restoration materials and technologies as
well as services.
2.2.5. Establishment
business communication between organizations
operating in the field of cultural heritage sites

and development  of
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IIPEJICTABHTENSIMA  OPIAHOB  TOCY/IapCTBECHHOM
BAACTH ¥ MECTHOT'O CAMOY1IPABIICHMUSI.
2.2.6.  CojeicTBHC  PA3BUTHIO
NO3HABATEILHOTO Ty PH3MA.

KYJILTYPHO-

2.2.7. OcBellleHHe COBMCCTHOM JCHTCHLHOCTH B
POCCUHCKMX M MPAHCKHX  CPEACTBAX  MACCOBOH
nipopMaIin.

2.3. CTOPOHDLI HC OIPAUEKBAIOTCA YKazallbIMK B
nynkre 2.2 Corsainctius HANPABICHUAMH
COTPYAHHYECTBA " OCYIICCTBASIOT HibIC
MEPOINPUSITHS B COOTBCTCTBHM € TIPC/IMCTOM
Cornainenns. '

3. ®OPMbI COTPYJIHUYECTBA

3.1, Tlposeicnue  KOR(MEPEHIMA,  ceMuniapos
JPYTHX  MEpOHpHSITHIE B obnacTi  coxpancims
OOBLERTOR  KYJALTYPHOTO  HACACAMS.  YHacTHC B
MEPOTIPUSTHAX. OPIANM3Y CMbIX 0H0#H 13 Cropor.

3.2, Conciicrsue  CO3AAMMIO M pealiu3alliu
HPOCKTOB M NIPOIPAMM B 00JACTH  COXPalICHns

OOBEKTOR KYIIBTYPHOIO HACHCANS.

3.3, Cojciieraie  OOVHCHMIO  (TTOBLITICHHIO
KBATHPUKALMHK) CHCHHAIUCTOB-PCCTABPATOPOB.
3.4. B pamxkax nacrosinero Cornamenus Croponn

oOmenuBaloTes  wudopyaneii 110 acnekam
B3AMMHOIO  MHTCPECA,  HPOBOAAT — COBMCCTHLIC
KOHCYIbTAIWH. VCTAHABAUBAIOT HAyuHo-

TEXHMYECKUE M IKOHOMHYCCKHE CBA3H C TPETLUMH
aMuaMu Mo MRGopMUpYIOT Pyl ipyla o
PE3YILTATAN TAKHX KO TAKTOR.

3.5. CTOpoHBI 11E OFPAHYHBAIOTCS YKA3aHBIMH B
yacti 3 Cornamenus GopyMaMu COTPYIHHUCCTBY W
OCYHICCTRISIOT HHbIC MCPOTPHSITHS B

preservation, state authorities’ representatives
and local government.

2.2.6. Promotion of cultural and cducational
tourism.

2.2.7. The Russian and Iranian media coverage
of joint activities.

2.3. The Partics are not limited to the lines of

cooperation of paragraph 2.2 of the Agreement
and carry out other activitics in accordance with
the subject of the Agreement.

3. FORMS OF COOPERATION

3.1. The Partics hold conferences. seminars and
other events in the field of cultural heritage sites
preservation and take part in events organized by
one of the Partices.

3.2. The Partics assist cach other in development
and implementation of projecets and programs in
the field of cultural heritage sites preservation.
3.2. The Parties assist in the training (advanced
training) of restoration specialists.

3.3. Under this Agreement. the Parties exchange
information on aspects  of mutual interest.
conduct joint consultations, establish scientific,
technical and economic communications with
third parties and inform cach other about the
results of such communications.

3.5. The Parties are not limited to the forms of

cooperation of Part 3 ol'the Agreement and carry
out other activities in accordance with the subject
of the Agreement. The Partics maintain business
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coorpereTBuM ¢ npeamcerom  Cornamenusi,
HOJUIEPAUBAIOT JICHOBLIC KOHTAKTBLI W IPHHHUMAIOT
Bce  HeoOXOUMMBIC  Mepbl  Julst  obecniedenust
HPPERTUBHOCTH W PABATHS UX MHDOPMALHOHHBIX
CBII3CH.

4. JAEACTBUE COIJIAIUEHWSA

4.1. Hacrosinmiee Coraamcnne BCTynaer B cuiy ¢
JIATHE CFO NOJUTMCaHNS 00CHME CTOPOHAMMK.
4.2. Hacrosiee Cornalmenme SABJISICTCS
NPE/INOCLUIKOR M OCHOBANKMCM JUIs 3aKIOUCHMSI.
cenn CTopoibl dldee CoMTYT ITO HEOOXOANMBIM.
JIOTOBOPOR. — JIOFOBOPOB-NOPYYCHHIA M HILIX
COrAICHMIA.  HANPABICHHLIN  Ha  PCasin3alnio
KOHKPCTHLIN TIPOCKTOR.
4.3. Hacrosinee Cornanicine  sakioqaeres  Ha
QUM TOJL 1 ABTOMATHYUCCKH  NPOJUICBACTCS  HA
NOCHSIYIONME TOAMIHBLIC 1IEPHOALL 10 TEX 110].
1oKa oj1ia 13 CTopol He YBCOMUT B HACLMEHHOM
hopme 3a 21Ba MCCHIA 10 HCTCHEHHSE OIEPEAHOTO
neproa Apyryio Cropony o CBOEM HaMEpeHHK
NPEKPATUTL €10 CHCTBHC,
4.4. Cornamenue  Moxer  ObITh  PACTOPruyTo
aocpouno. Jlist pacropuening B OJIHOCTOPOHHCM
NOPSUIKE JAOCTATOMHO HHCLMEHHOTO YBCAOMICH S
o010 13 Cropon apyroit Croponbl.
4.5. llpexpaunienne Jciicrsus  Cornamienus  He
ABASCTCS  OCHOBANMEM  JUIsl NpeKpauicmns
PEAIM3AIAN COBMCCTHRIX TTPOIPAMM W [IPOCKTOB,
HAUATLIN B HCPUOJL €10 JCHCTRIS.
4.6. Bee wanencnus u aonodnenns k Cornanetmio
nueLMentoi  gopme w
VHONHOMOUYCHHBIMH

corepuialores B
HONHCHIBAIOTCSE
npecrasurensimu Cropou.

connections and take all necessary measures 10
ensure their effective and developed information
connections.

4. VALIDITY OF THE AGREEMENT

4.1. This Agreement comes into foree from the
date of its signing by both partics.

4.2. This Agreement is a premise and basis for
the conclusion of  contracts,
assignment and other agreements aimed at the
implementation of specific projects. if the Parties
further consider it necessary.

4.3. This Agreement is concluded for one year
and is automatically extended for subsequent
one-year period until one of the Parties notifies
the other Party of its intention 10 terminate it in
writing two months before the expiration of the
next period.

4.4. The Agreement may be terminated belore
the expiration. A written notice from one of the
Partics of the other Party is sufficient for
unilateral termination.

4.5. Termination of the Agreement is not a
ground for termination of joint programs and
projects implementation that initiated during its
validity.

4.6. All changes and additions 1o the Agreement
arc made in writing and signed by authorized
representatives of the Parties.

4.7. The Agreement is drawn up in two copies,
in Russian and Persian languages. and both are
equally valid.

contract  of

Lais 1) 6,5 Slbls )l wias o plol sl
S olabl gl 1y 3Y Slaladl plas g 528 o
pleil ag5 Sledlbl lalg, axwss g 2w il

RECT R
aloylys Llael f

g o slaal 6l aslizadlye ol ¥
eden [V Y Gl 5o pe
e
b 56,15l (glaols 5 sals 3 sl
2ol sbejgp sl Bas L Slaslyg
bl e il @Y Gl o5 (e

adnze I Sy (gl adiziilgs ool ¥
AVlo (slooygo (sl 5395 jolo g 32 o
R I R
S5 ko as S 8yg8 (gLl 5 5 ol g
ol 5] e (gl g5 a5 b &y
V%)

Sl dsd e 3355 Sensl Sem O3l 3 FF
4 byl 5 S S anedlol b b S 5
sl 5 Gisid b

o asils (gl oI5 aliziblym fond £
13 o0t g 3hlel) o5 ks glnedg s g Loasliy
e ol el e 5o

Ergpes sl )b aililal o SlisadS ¥ 5
o AL g s Bl (3
350 on Ll (8l



4.7. Corflaienme CoCTaBJICHO B JIBYX IK3CMILIsSIPaAX.
Ha PYCCKOM M IICPCHJICKOM si3blKkax. lpuucm 0ba
TEKCT HMCIOT OJAMHAKOBYIO CHILY.

5. IPOYHUE YCIIOBUsI
5.1. Yyacrue kaxnoit u3 Cropon s CornaieHnmu He
SABAACTCS TPUOPUTETHLIM 1O OTHOIICHUIO K IPY UM
AHANOIHYHBIM COMTTALICHMSIM M 1IC OFpaluiuBacT

npasa  CTopon 1o UX  YYaCTHIO B JIPYTHX
COIIALCHMSIN.
5.2, Bee  pasporaacus.  BO3HMKAIOIIME  MCHLY

Croponanvin 8 pamkax Cornatenns. paspeiialoTes
NVTEM 11ICPCTOBOPOB.

6. AJ/IPECA U TIOANUCH CTOPOH
Heommepueckoe napTHepersBo
«Poceniickas Accounauus Pecrasparopos»
190031 1. Caper-Tlerepdypr. Peicn doirrankm
Had., .99, smr. AL o 2

5. OTHER CONDITIONS

5.1. The participation of each of the Parties in
this Agrcement is not a priority toward other
similar agreements and does not limit the Parties
eligibility in other agreements.

5.2. All disagreements between the Parties that
arise under the Agreement shall be resolved
through negotiations.

6. ADDRESSES AND SIGNATURES OF THE
PARTIES

Public organization '"Restorer’s Association
of Russian Federation"

Russia. 19003 1. Saint Petersburg. nab. Reki
Fontanki. 99. lit. A. office 2

{"the Partnership
A~ Tatiana Chernyaeva
ion of Restorers of Cultural and Artistic
Objects of lran
Iran. Tehran. Baharestan Square. Daneshsara
Strect. Shariatmadar Rafi Street Bagh
Nagarestan
Chairman of the Partnership
l"atollah Niazi
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